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SOCIÉTÉ GÉNÉRALE  
 

 
HINNOITTELULIITE 

 
 

liittyen Suomessa liikkeeseen laskettaviin  
Turboihin, joiden kohde-etuutena on DAX® -indeksi 

 
Erä A: 1.000.000 Long Turboa Erä B: 1.000.000 Long Turboa 
  
Viimeinen kaupankäyntipäivä: 12.8.2005 Viimeinen kaupankäyntipäivä: 12.8.2005 
Toteutustaso: 4050 indeksipistettä Toteutustaso: 3900 indeksipistettä 
Knock-out -taso: 4200 indeksipistettä Knock-out -taso: 4050 indeksipistettä 
  
Erä C: 1.000.000 Long Turboa Erä D: 1.000.000 Long Turboa 
      
Viimeinen kaupankäyntipäivä: 12.8.2005 Viimeinen kaupankäyntipäivä: 12.8.2005 
Toteutustaso: 3750 indeksipistettä Toteutustaso: 3600 indeksipistettä 
Knock-out -taso: 3900 indeksipistettä Knock-out -taso: 3750 indeksipistettä 
  
Erä E: 1.000.000 Long Turboa Erä F: 1.000.000 Short Turboa 
      
Viimeinen kaupankäyntipäivä: 12.8.2005 Viimeinen kaupankäyntipäivä: 12.8.2005 
Toteutustaso: 3500 indeksipistettä Toteutustaso: 4600 indeksipistettä 
Knock-out -taso: 3650 indeksipistettä Knock-out -taso: 4450 indeksipistettä 
  
Erä G: 1.000.000 Short Turboa Erä H: 1.000.000 Short Turboa 
      
Viimeinen kaupankäyntipäivä: 12.8.2005 Viimeinen kaupankäyntipäivä: 12.8.2005 
Toteutustaso: 4750 indeksipistettä Toteutustaso: 4900 indeksipistettä 
Knock-out -taso: 4600 indeksipistettä Knock-out -taso: 4750 indeksipistettä 
  
Erä I: 1.000.000 Short Turboa  
    
Viimeinen kaupankäyntipäivä: 12.8.2005  
Toteutustaso: 5000 indeksipistettä  
Knock-out -taso: 4850 indeksipistettä  

 
Päättymispäivänä automaattisesti toteutettavat eurooppalaiset warrantit  

 
21.2.2005 
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Tämän hinnoitteluliitteen termit "Long Turbo" ja "Short Turbo" vastaavat Warranttiohjelman listalleot-
toesitteen perusosan termejä "Ostowarrantti" ja "Myyntiwarrantti”. 
 
Turbojen ostamista harkitsevien tulee kiinnittää huomiota seuraaviin seikkoihin: 

 
a) heidän tulee lukea tämä hinnoitteluliite yhdessä 31.8.2004 päivätyn listalleottoesitteen perusosan 
(jäljempänä ”Listalleottoesitteen perusosa”) kanssa, joka sisältää muun muassa Indeksiwarranttien 
Tekniset Ehdot, sekä 21.2.2005 päivätyn Listalleottoesitteen perusosan täydennysosan (”Täydennysosa”) 
kanssa. Listalleottoesitteen perusosa, Täydennysosa ja tämä hinnoitteluliite muodostavat yhdessä Listal-
leottoesitteen; 

 
b) Turbojen luonteesta johtuen niiden arvo saattaa vaihdella huomattavasti, mikä voi tietyissä tilanteissa 
johtaa siihen, että Turbo menettää arvonsa kokonaisuudessaan. Turbojen ostamista harkitsevien tulee 
tehdä sijoituspäätös vasta harkittuaan huolellisesti niiden sopivuutta heidän taloudellisiin olosuhteisiin-
sa yhdessä neuvonantajiensa kanssa ja huomioiden tässä asiakirjassa ja Listalleottoesitteen perusosas-
sa annetut tiedot; sekä 
 
c) Turbojen luonteesta johtuen niiden noteeraus voi kohde-etuuden arvonmuutosten seurauksena päät-
tyä kesken juoksuajan, minkä seurauksena markkinatakaus ja kaupankäynti kyseisillä Turboilla päättyy 
ennenaikaisesti. 

 
Société Générale (”Liikkeeseenlaskija”) vastaa tässä hinnoitteluliitteessä esitetyistä tiedoista jäljempänä 
mainituin rajoituksin. Tähän asiakirjaan sisältyvät Indeksiä ja sen ylläpitäjää koskevat tiedot ovat rajallisia 
ja ne on koottu ja tiivistetty julkisesti saatavilla olevista asiakirjoista ja tiedoista, joiden oletetaan olevan 
luotettavia. Liikkeeseenlaskija vastaa tässä hinnoitteluliitteessä Indeksiä ja sen ylläpitäjää koskevista tie-
doista ainoastaan siltä osin, että kyseiset tiedot on koottu ja tiivistetty tarkasti ja huolellisesti. Nämä tie-
dot eivät välttämättä ole viimeisimpiä saatavilla olevia tietoja. Liikkeeseenlaskija ei vastaa Indeksiä ja sen 
ylläpitäjää koskevista tiedoista miltään muilta osin. 
 
Indeksiä ja sen ylläpitäjää koskevaa tietoa on saatavilla lisäksi WWW-sivuilta osoitteesta www.deutsche-
boerse.com. 
 
Listalleottoesite, joka koostuu Listalleottoesitteen perusosasta, Täydennysosasta sekä tästä hin-
noitteluliitteestä, on saatavilla Liikkeeseenlaskijan WWW-sivuilla osoitteessa 
www.warrants.com, Helsingin Pörssin toimipisteessä osoitteessa Fabianinkatu 14 (OMX way), 
Helsinki ja Maksuasiamiehen toimipisteessä osoitteessa Nordea Pankki Suomi Oyj, Liikkee-
seenlaskijapalvelut, Aleksis Kiven katu 9, Helsinki. Turboja koskevaa lisätietoa on saatavilla 
Liikkeeseenlaskijan WWW-sivuilla osoitteessa www.warrants.com tai soittamalla numeroon 
0800 119 156. 
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Turbot 

 
Turbot eli Knock-out -warrantit ovat päättymispäivänä automaattisesti toteutettavia eurooppalaisia war-
rantteja. Turbojen juoksuaika voi kohde-etuuden arvonmuutosten seurauksena päättyä kuitenkin ennen-
aikaisesti. Mikäli kohde-etuuden arvo saavuttaa, ylittää tai tietyissä tapauksissa alittaa ennalta määritetyn 
raja-arvon, Turbon juoksuaika päättyy tämän niin kutsutun ennenaikaisen päättymisen eli knock-out -
tapahtuman takia. Tämä aiheuttaa myös markkinatakauksen välittömän päättymisen. 
 
Turbojen käyttäytyminen vastaa tavallisten osto- ja myyntiwarranttien käyttäytymistä, sillä ne seuraavat 
tarkasti kohde-etuuden arvonmuutoksia. Sijoittajien, jotka haluavat hyötyä kohde-etuuden arvonmuutok-
sista, ei tarvitse maksaa kohde-etuudesta sen täyttä arvoa. Sijoittaessaan Turboihin he maksavat vain 
kohde-etuuden käyvän markkinahinnan ja toteutushinnan absoluuttisen erotuksen lisättynä preemiolla. 
Turbon vipuvaikutus perustuu siihen, että niitä voi hankkia pienemmällä pääomalla.  
 
Sijoittajat voivat hankkia kahdenlaisia Turboja: 
 

a) Long Turboja, mikäli he olettavat kohde-etuuden arvon nousevan (vastaavat tavallisia ostowar-
rantteja), 

b) Short Turboja, mikäli he olettavat kohde-etuuden arvon laskevan (vastaavat tavallisia myyntiwar-
rantteja) 

 
Hinnoittelussaan Liikkeeseenlaskija käyttää mallia, jossa otetaan huomioon sellaiset muuttujat, kuten 
kohde-etuuden arvonmuutokset, osingot, korot sekä juoksuaika. 
 
 

Esimerkkejä 
 

Pyydämme sijoittajia huomioimaan, että seuraavassa esitetyillä luvuilla on tarkoitus vain havainnollistaa 
esimerkkejä eivätkä ne sido Liikkeeseenlaskijaa. 
 
Edellyttäen, että yksi (1) indeksipiste vastaa yhtä (1) euroa, sijoittaja saa selvityspäivänä seuraavan sum-
man warranttisarjaa kohden:  
 
Esimerkki 1: 
 
Long Turbon toteutustaso on 100 indeksipistettä ja knock-out -taso 105 indeksipistettä. Indeksin arvo ei 
ole kertaakaan Turbon juoksuaikana saavuttanut tai alittanut knock-out -tasoa. Juoksuajan päättyessä 
Long Turbon arvo on 120 indeksipistettä. Sijoittaja saa: 
 
120 euroa – 100 euroa = 20 euroa 
 
 
Esimerkki 2: 
 
Long Turbon toteutustaso on 100 indeksipistettä ja knock-out -taso 105 indeksipistettä. Indeksin arvo 
alittaa Turbon juoksuaikana knock-out -tason. Indeksin alin noteeraus knock-out -tason saavuttamista 
seuraavan kolmen (3) tunnin aikana on 104 indeksipistettä. Näin ollen Long Turbo erääntyy ennenaikai-
sesti ja sijoittaja saa: 
 
104 euroa – 100 euroa = 4 euroa 
 
 
Esimerkki 3: 
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Short Turbon toteutustaso on 100 indeksipistettä ja knock-out -taso 95 indeksipistettä. Indeksin arvo ei 
ole kertaakaan Turbon juoksuaikana saavuttanut tai ylittänyt knock-out -tasoa. Juoksuajan päättyessä 
Short Turbon arvo on 80 indeksipistettä. Sijoittaja saa: 
 
100 euroa – 80 euroa = 20 euroa 
 
 
Esimerkki 4: 
 
Short Turbon toteutustaso on 100 indeksipistettä ja knock-out -taso 95 indeksipistettä. Indeksin arvo ylit-
tää Turbon juoksuaikana knock-out -tason. Indeksin ylin noteeraus knock-out -tason saavuttamista seu-
raavan kolmen (3) tunnin aikana on 96 indeksipistettä. Näin ollen Short Turbo erääntyy ennenaikaisesti ja 
sijoittaja saa: 
 
100 euroa – 96 euroa = 4 euroa 
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Turbojen ehdot 

 
Tämä hinnoitteluliite sisältää rajoituksetta seuraavat Turboihin soveltuvat tiedot. Kaikki viittaukset nume-
roituihin Ehtoihin ovat viittauksia Listalleottoesitteen perusosassa määriteltyihin Warranttien Yleisiin Eh-
toihin ja Indeksiwarranttien Teknisiin Ehtoihin sekä Täydennysosassa määriteltyihin ehtoihin, ja kyseisissä 
ehdoissa käytetyillä sanoilla ja ilmaisuilla on sama merkitys tässä Hinnoitteluliitteessä. 

 
1. Indeksin määritelmä 
  
 ”Indeksi” on DAX® -indeksi 
  
2. Turbojen Viimeinen kaupankäyntipäivä 
  
 Erä A: 12.8.2005   

Erä B: 12.8.2005   
Erä C: 12.8.2005   
Erä D: 12.8.2005   
Erä E: 12.8.2005   
Erä F: 12.8.2005   
Erä G: 12.8.2005   
Erä H: 12.8.2005   
Erä I: 12.8.2005   
 
edellyttäen ettei Täydennysosasta muuta johdu. 

  
3. Long Turbo ja/tai Short Turbo 
  
 Erä A: Long Turbo 

Erä B: Long Turbo 
Erä C: Long Turbo 
Erä D: Long Turbo 
Erä E: Long Turbo 
Erä F: Short Turbo 
Erä G: Short Turbo 
Erä H: Short Turbo 
Erä I: Short Turbo 

  
4. Liikkeeseen laskettavien Turbojen määrä 
  
 Erä A: 1.000.000 Turboa 

Erä B: 1.000.000 Turboa 
Erä C: 1.000.000 Turboa 
Erä D: 1.000.000 Turboa 
Erä E: 1.000.000 Turboa 
Erä F: 1.000.000 Turboa 
Erä G: 1.000.000 Turboa 
Erä H: 1.000.000 Turboa 
Erä I: 1.000.000 Turboa 

  
5. Warranttisarjan määritelmä 
  
 ”Warranttisarja” on 200 Turboa 
  
6. Turbojen Liikkeeseenlaskupäivä ja ensimmäinen kaupankäyntipäivä 
  
 Liikkeeseenlaskupäivä: 22.2.2005 



 6

159207_v3 

  
 Ensimmäinen kaupankäyntipäivä arviolta: 22.2.2005 
  
7. Alustava merkintähinta ja ostohinta per Turbo 
  
 Alustava merkintähinta: 
  
 Erä A: 1,46 euroa 

Erä B: 2,20 euroa 
Erä C: 2,94 euroa 
Erä D: 3,69 euroa 
Erä E: 4,18 euroa 
Erä F: 1,54 euroa 
Erä G: 2,29 euroa 
Erä H: 3,04 euroa 
Erä I: 3,54 euroa 

  
 Ostohinta: Turbon senhetkinen markkinahinta 
  
8. Toteutushinta per Warranttisarja 
  
 Erä A: 4050 indeksipistettä 
 Erä B: 3900 indeksipistettä 
 Erä C: 3750 indeksipistettä 
 Erä D: 3600 indeksipistettä 
 Erä E: 3500 indeksipistettä 
 Erä F: 4600 indeksipistettä 
 Erä G: 4750 indeksipistettä 
 Erä H: 4900 indeksipistettä 
 Erä I: 5000 indeksipistettä 
  
9. Turbojen Päättymispäivä 
  
 Viimeistä kaupankäyntipäivää seuraava viides (5.) Pörssipäivä, jonka oletetaan olevan 19.8.2005. 
  
10. Markkinatakauksen sisältö ja päättyminen 
  
 Turboille ei aseteta pankkitakausta tai muutakaan vakuutta. Société Générale toimii Turbojen 

markkinatakaajana. Normaaleissa markkinaolosuhteissa Société Générale takaa jatkuvan kaupan-
käynnin aikana Turboille jälkimarkkinat ja varmistaa niiden likviditeetin. Société Générale ei toimi 
markkinatakaajana tilanteissa, joissa Turbon markkina-arvo on Société Généralen näkemyksen 
mukaan pienempi kuin Helsingin Pörssin SAXESS -kaupankäyntijärjestelmän pienin mahdollinen 
noteeraus. 
 
Markkinatakaus päättyy klo 18.20 Viimeisenä kaupankäyntipäivänä. Ennenaikaisen päättymisen 
takia markkinatakaus kyseessä olevalle Turbolle päättyy kuitenkin välittömästi tapahtuman seura-
uksena. 
 
Société Générale pidättää oikeuden muuttaa ajankohtaa, jolloin markkinatakaus lakkaa Viimeisenä 
kaupankäyntipäivänä, jos kulloinkin kyseessä olevan Turbon kohde-etuuden määrittämisajankoh-
dassa tapahtuu myöhemmin muutoksia. Markkinatakauksessa tapahtuvista muutoksista tiedote-
taan Warrantinhaltijoille Yleisten Ehtojen Ehdon 9 mukaisesti viimeistään viikkoa ennen kyseisten 
muutosten voimaantuloa. 
 
 
Varmistaakseen riittävän likviditeetin Société Générale takaa osto- ja myyntikurssin enimmäiseron, 
joka on suurempi seuraavista: 0,05 euroa tai 5 % Turbon myyntikurssista. Osto- ja myyntikurssin 
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enimmäisero tarkoittaa niiden hintojen välistä eroa, joilla sijoittaja kulloinkin voi myydä ja ostaa 
Turboja Helsingin Pörssissä. Silloin, kun Indeksiä ei lasketa Helsingin Pörssin jatkuvan kaupan-
käynnin aikana, Société Générale määrittää markkinatakauksessa annettavat osto- ja myyntikurssit 
Eurex pörssissä noteerattavien DAX® -indeksifutuurien perusteella. Société Générale pidättää oi-
keuden määrittää markkinatakausnoteerauksiin vaikuttavien muuttujien arvot.  

  
11. Turbojen pörssierä Helsingin Pörssissä 
  
 100 Turboa 
  
12. Listalleottoesitteen perusosassa määritelty Turboihin liittyvä valuutta (valuutat) ja/tai muut mää-

ritelmät 
  
 EUR 
  
13. Rahasuorituksen maksuun käytettävä Selvitysvaluutta 
  
 EUR 
  
15. Indeksin ylläpitäjä 
  
 Deutsche Börse AG 
  
16. Indeksin osatekijöinä oleviin osakkeisiin liitännäinen Pörssi 
  
 Frankfurter Wertpapierenbörse (XETRA) 
  
17. Futuuri- ja/tai optiomarkkinapaikka  
  
 Eurex Frankfurt AG 
  
18. Arvostuspäivän määritelmä 
  
 Viimeinen kaupankäyntipäivä edellyttäen, että kyseinen päivä on Pörssipäivä tai sitä ensiksi seu-

raava Pörssipäivä, ja että Muuntokerroin voidaan vahvistaa kyseisenä päivänä, ja jollei Indeksiwar-
ranttien Teknisistä Ehdoista muuta johdu 

  
19. Selvityshinnan määritelmä 
  
 ”Selvityshinta” tarkoittaa: 

 
(i) Indeksin virallista selvitysarvoa, joka perustuu Futuuri- ja Optiomarkkinapaikassa Vii-

meisenä kaupankäyntipäivänä erääntyvien Indeksiin liitännäisten indeksifutuurien vi-
ralliseen selvitysarvoon, joka määritetään klo 16.30 – 16.35 välisenä aikana Viimeisenä 
kaupankäyntipäivänä, tai  

 
(ii)        Indeksin Ennenaikaisen päättymisen seurauksena: 

 
- Long Turbojen osalta, Indeksin alinta noteerausta Pörssin jatkuvan kaupankäynnin aikana 
Ennenaikaista päättymistä seuraavan kolmen (3) tunnin aikana, ja 
 
- Short Turbojen osalta, Indeksin ylintä noteerausta Pörssin jatkuvan kaupankäynnin aikana 
Ennenaikaista päättymistä seuraavan kolmen (3) tunnin aikana. 
 

Mikäli kuitenkin Ennenaikaisen päättymisen ja Pörssin jatkuvan kaupankäynnin päättymisen väli-
nen ajanjakso on pienempi kuin kolme (3) tuntia ja/tai syntyy Markkinahäiriö, kolmen tunnin ajan-
jakso jatkuu (tarpeen tullen seuraavana Pörssipäivänä) siihen saakka, kunnes kolme (3) tuntia 
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täyttyy edellyttäen, että mikäli Ennenaikaista päättymistä seuraavan viiden (5) kalenteripäivän aika-
na ei ole Pörssipäivää ja/tai Markkinahäiriö kestää kyseisen ajan, Warranttiasiamies laskee Indek-
sille vilpittömässä mielessä käyvän arvon. 

  
20. Selvityssumman määritelmä 
  
 ”Selvityssumma” on kutakin Warranttisarjaa koskien Selvitysvaluutassa laskettu summa 

 
Long Turboille: joka vastaa Selvityshinnan ja Toteutushinnan välistä mahdollista positiivista ero-
tusta kerrottuna yhdellä (1) eurolla; tai 
 
Short Turboille: joka vastaa Toteutushinnan ja Selvityshinnan välistä mahdollista positiivista ero-
tusta kerrottuna yhdellä (1) eurolla. 

  
21. Selvityspäivän määritelmä 
  
 (i) Päättymispäivää seuraava kolmas (3.) pankkipäivä tai (ii) Ennenaikaista päättymispäivää seu-

raava kahdeksas (8.) pankkipäivä. 
  
22. Knock-out -taso 
  
 “Knock-out -taso” tarkoittaa 

 
Erä A: 4200 indeksipistettä 
Erä B: 4050 indeksipistettä 
Erä C: 3900 indeksipistettä 
Erä D: 3750 indeksipistettä 
Erä E: 3650 indeksipistettä 
Erä F: 4450 indeksipistettä 
Erä G: 4600 indeksipistettä 
Erä H: 4750 indeksipistettä 
Erä I: 4850 indeksipistettä 

  
23. Tiedot mahdollisista olennaisista muutoksista Liikkeeseenlaskijan taloudellisessa tilanteessa tai 

liiketoiminnassa 
  
 Liikkeeseenlaskijan taloudellisessa tilanteessa tai liiketoiminnassa ei ole tapahtunut olennaisia 

muutoksia Liikkeeseenlaskijan viimeisen osavuosikatsauksen päivämäärän ja tämän hinnoittelu-
liitteen päivämäärän välillä. 

  
24. Tarvittaessa tiedot mahdollisista muutoksista Listalleottoesitteen perusosan tietoihin 
  
 Oikeudenkäynnit 

 
Société Générale ei ole osallisena missään oikeudenkäynnissä, välimiesmenettelyssä tai hallinnol-
lisessa menettelyssä koskien väitteitä tai summia, jotka olisivat olennaisia meneillään olevan liik-
keeseenlaskun kannalta. Société Généralen parhaan tiedon ja käsityksen mukaan siihen ei kohdis-
tu sellaista oikeudenkäynnin, välimiesmenettelyn tai hallinnollisen menettelyn uhkaa, joka olisi 
omiaan vaarantamaan konsernin kyvyn selvitä liikkeeseenlaskuun liittyvistä vastuistaan meneillään 
olevassa asiassa.  
 
Konsernia vastaan nostetuista oikeudenkäynneistä johtuvat olennaiset riskit esitetään osa-
vuosikatsauksissa. Tytäryhtiöiden ja ranskalaisten sekä ulkomaisten sivuliikkeiden johtajat laativat 
raportin näistä oikeudenkäynneistä jokaisella vuosineljänneksellä arvioiden näistä johtuvia mah-
dollisia tappioita. Nämä raportit lähetetään Pariisin pääkonttoriin, jossa niitä arvioi komitea, jota 
johtaa hallintojohtaja ja joka koostuu talous-, laki- ja riskiosaston jäsenistä. Tämä komitea antaa 
asiasta perustellun näkemyksensä, jonka perusteella liikkeenjohto päättää varausten määrän tai 
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niiden palautukset. 
 
Nykyiset Société Généralen oikeudenkäynnit on informaatiotarkoituksessa kuvattu lyhyesti alla. 
 
Kuten monet muutkin rahoituslaitokset, Société Générale on mukana monessa oikeudenkäynneis-
sä, mukaan lukien Yhdysvalloissa nostetuissa arvopaperimarkkinoita koskevissa joukkokanteissa 
ja viranomaisten tutkimuksissa. Seurauksiin, joilla todennäköisesti tulee olemaan tai joilla on äs-
kettäin ollut merkittäviä vaikutuksia konsernin taloudelliseen asemaan, sen tulokseen tai liiketoi-
mintaan, kuten arvioitu 31.12.2003, on varauduttu konsernin tilinpäätöksessä. Lukuun ottamatta 
alla esitettyjä oikeudenkäyntejä, muilla oikeudenkäynneillä ei ole olennaista vaikutusta konsernin 
taloudelliseen asemaan, tai tässä vaiheessa on vielä liian varhaista määritellä, tulevatko ne vaikut-
tamaan olennaisesti konsernin taloudelliseen asemaan. 
     
Tammikuun 19. päivänä 2000 High Risk Opportunities Hub Fund Ltd., selvitystilassa oleva suo-
jausrahasto, saattoi velkojiensa edustamana vireille New Yorkin osavaltion korkeimmassa oikeu-
dessa Liikkeeseenlaskijaa (ja toista pankkia) vastaan kanteen. Kantaja vaati yhden miljardin Yhdys-
valtain dollarin suuruista korvausta suorista ja epäsuorista vahingoista, joiden se väittää aiheutu-
neen pankkien Venäjän ruplamääräisiin valuuttatermiinisopimuksiin liittyvien sopimusrikkomus-
ten seurauksena. Kantaja vaatii lisäksi 190 miljoonan dollarin vahingonkorvausta. Osapuolet alle-
kirjoittivat huhtikuussa 2003 Caymansaarten korkean oikeuden (High Risk Opportunities Hub 
Fund Ltd:n selvitystilaa valvova tuomioistuin) hyväksyntää edellyttävän sovintosopimuksen. Tuo-
mioistuin päätti heinäkuussa 2003 olla hyväksymättä sopimusta sillä edellytyksellä että se voisi 
harkita uudelleen ratkaisun asianmukaisuutta mikäli asiaa tukevia lisätodisteita esitetään jälkeen-
päin. High Risk Opportunities Hub Fund Ltd. valitti päätöksestä joka peruutettiin huhtikuussa 
2004. Huhtikuinen päätös voi joutua uuden valituksen kohteeksi.  Kantajan ja vastaajan sovinto-
sopimus on voimassa niin kauan kuin menettely on vireillä. Société Générale on tehnyt varauksen 
tässä asiassa.  
 
New England Teamsters and Trucking Industry Pension Fund nostama kanne SG Cowenia vastaan 
Yhdysvaltain Massachusettsin osavaltion piirituomioistuimessa sovittiin vuonna 2003. Vastaava 
varaus on kirjattu konsernin tilinpäätökseen. Vakuutus korvasi kaikki sovittelusta aiheutuneet kus-
tannukset. Kanne hylättiin. 
 
Tammikuussa 2002 Société Générale sai tietää petoksesta, jonka oli aiheuttanut lokakuussa 2000 
myydyn SG Cowen Securities –yhtiön välitysliiketoiminnan työntekijä Frank Gruttadauria. Grutta-
dauria on sittemmin tuomittu Ohion tuomioistuimessa seitsemän vuoden vankeuteen rikoksis-
taan. Useat SG Cowenin entistä asiakasta ovat ryhtynyt tai ovat uhanneet ryhtyä oikeustoimiin 
Société Généralea ja SG Cowenia vastaan Gruttadaurian petollisen toiminnan johdosta. Société 
Générale ja SG Cowen ovat päässeet usean entisen asiakkaan kanssa sovintoon ja jäljellä olevista 
riidoista pyritään myös päästä sovintoon. Kuitenkin useat kanteet ovat vielä vireillä. SG Cowen on 
hyvittänyt vanhoille asiakkaille heidän menetyksiään, jotka ovat johtuneet Gruttadaurian toimista. 
 
Elokuussa 2003 SG Cowen suostui New Yorkin pörssin ja Yhdysvaltain arvopaperimarkkinakomis-
sion (U.S. Securities and Exchange Commission ("SEC")) ehtoihin, joiden mukaan SG Cowen epä-
onnistui valvomaan Gruttadauria hänen 27 kuukautta kestäneen työsuhteensa aikana ja jossa se 
toimi liittovaltion arvopaperimarkkinalakien vastaisesti toimittamalla virheellisiä kirjanpitoaineisto-
ja samana aikana. SG Cowen suostui mm. SEC:n arvosteluun, maksamaan 5 miljoonaa dollaria 
sakkoja New Yorkin pörssille ja SEC:lle, tarkastamaan tiettyjä yhtiön käytäntöjä, menettelyjä, käy-
täntöjä ja johdon järjestelmää, ja osallistumaan nopeutettuun välimiesmenettelyyn, jossa ratkais-
taan entisten asiakkaiden kanteet. 
 
Joulukuun 16. päivänä 2003 SG Cowen teki sopimuksen Cuyahoga piirikunnan (Ohio) syyttäjän 
kanssa, jonka mukaan syyttäjä suostui olla tekemättä mitään siviili-, rikos- tai hallintokannetta SG 
Cowenia vastaan liittyen Gruttadaurian rikolliseen toimintaan hänen ollessaan yhtiön työntekijänä 
heinäkuusta 1998 lokakuuhun 2002. SG Cowen suostui maksamaan 4,5 miljoonaa dollaria Cuya-
hogan piirikunnalle ja Ohion valtiolle, joka kattoi Gruttadaurian näille aiheuttamat menetykset 
sekä syyttäjän tutkimuksista aiheutuneet kustannukset.  
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Société Générale on tehnyt varauksen kaikista tähän tapaukseen liittyvistä taloudellisista seurauk-
sista. Tämä varaus on kuitattu Reserve for General Banking Riskiltä (Fonds pour risques bancaires 
généraux) olevalta saatavalta.   
 
SG Cowen on yksi monista vastaajista kanteessa, joka koskee kirjanpitopetosta, joka aiheutti Ler-
nout & Hauspie Speech Products, N.V.:n ("L&H") romahduksen, joka on SG Cowenin entinen 
asiakas. Eräässä Bostonin tuomioistuimessa vireillä olevassa kanteessa Dragon Systems Inc.:n 
entiset omistajat väittävät, että SG Cowen on rikkonut liittovaltion arvopaperimarkkinalakeja an-
tamalla kantajalle olennaisesti virheellisiä tietoa, kun SG Cowen neuvoi L&H:ta Dragonin ostossa 
ja julkisti olennaisesti harhaanjohtavia tietoja L&H:sta. Tapaus on selvityksen alla. Toisessa kan-
teessa, joka on vireillä samassa tuomioistuimessa, Dictaphone Litigation Trustin edunvalvoja väit-
tää, että SG Cowen antoi olennaisesti virheellisiä tietoja Dictaphonelle, kun SG Cowen oli L&H:n 
taloudellinen neuvonantaja Dictaphonen ostossa, ja julkisti olennaisesti harhaanjohtavia tietoja 
L&H:sta, jotka rikkoivat useita liittovaltion arvopaperimarkkinalakeja. SG Cowen on esittänyt muu-
tetun kanteen hylkäämistä. Toisessa New Jerseyn tuomioistuimessa olevassa L&H:ta koskevassa 
kanteessa, L&H:n osakkeita ylimyyneet väittävät, että SG Cowen on osallistunut juoneen ja samal-
la rikkonut useita liittovaltion arvopaperimarkkinalakeja, jossa L&H:n osakkeen hintaa on nostettu 
keinotekoisesti vääräksi ja harhaanjohtavaksi, SG Cowenin väitetuiksi tekemillä tutkimusraporteil-
la. SG Cowenin esitys kanteen hylkäämiseksi on vireillä. Société Générale on tehnyt varauksen 
tässä asiassa. 
 

 Veropetoksia, joita syytösten mukaan ovat toteuttaneet tietyn tyyppisten yritysten ostajat Belgiassa 
vuodesta 1997, koskevien tutkimusten seurauksena Belgian valtio ja erään ko. yhtiön selvitysmies 
ovat nostaneet kanteen useita näissä transaktioissa osallisina olleita henkilöitä vastaan. Tarkoituk-
sena on periä vältetyt verot tai vaatia vahingonkorvausta. 
 
Société Générale ja yksi sen tytäryhtiöistä todettiin syylliseksi vuonna 2004 toimittuaan neuvonan-
tajana entisen, nyt jo kuolleen työntekijänsä välityksellä useissa transaktioissa.  Entinen työntekijä 
salasi Société Généralelta, että hän jatkoi tällaisessa roolissa toimimista huolimatta kiellosta, jon-
ka hänen esimiehensä oli asettanut hänelle vuosia aikaisemmin silloin, kun ko. transaktioiden 
riskit oli tunnistettu. Société Générale toimi yhteistyössä Belgian hallituksen kanssa näissä tutki-
muksissa. Varaus on tehty. 
 
Heinäkuussa 2004 Euroopan komissio lähetti vastalause-tiedonannon (”communication des 
griefs”) yhdeksälle ranskalaiselle pankille, mukaan lukien Société Générale, sekä pankkikorttiryh-
mittymille (”Groupement des cartes bancaires”).  Vastalauseet liittyivät oletettuun salassapito- ja 
kilpailukieltosopimukseen liittyen pankkien maksu kortteihin, jonka nojalla pankit ovat pankkikort-
tiryhmittymien avustuksella oletetusti jakaneet maksukorttien liikkeeseenlaskumarkkinat Ranskas-
sa estääkseen kilpailun uusien osanottajien taholta.  Komission näkökulmasta tällainen sopimus 
rajoittaisi ankarasti korttien halvempia hintoja ja teknisiä innovaatioita. Société Générale tutkii 
näitä väitteitä ja aikoo näyttää toteen, että hinnaston uudistus päätettiin vuoden 2002 lopussa ja 
peruutettiin komission käynnistettyä lainmukaiset tutkimukset. 

  
25. Pörssi, jossa Turbot on listattu 
  
 Helsingin Pörssi Oy 
  
26. Warranttiasiamies 
  
 Société Générale 
  
27. Maksuasiamies 
  
 Nordea Pankki Suomi Oyj 
  
28. ISIN-koodi 
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 Erä A: FI0009617559 

Erä B: FI0009617567 
Erä C: FI0009617575 
Erä D: FI0009617583 
Erä E: FI0009617591 
Erä F: FI0009617609 
Erä G: FI0009617617 
Erä H: FI0009617625 
Erä I: FI0009617633 

  
29. Kaupankäyntitunnus 
  
 Erä A: 5HDAEW405T 

Erä B: 5HDAXEW39T 
Erä C: 5HDAEW375T 
Erä D: 5HDAXEW36T 
Erä E: 5HDAXEW35T 
Erä F: 5TDAXEW46T 
Erä G: 5TDAEW475T 
Erä H: 5TDAXEW49T 
Erä I: 5TDAXEW50T 
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Tietoja DAX® -indeksistä 
 
Yleistä 
 
DAX® (Deutscher Aktienindex, DE0008469008) -indeksi muodostuu markkina-arvoltaan suurimpien ja 
vaihdetuimpien saksalaisten Frankfurter Wertpapierenbörse –pörssissä listattujen yhtiöiden osakkeista. 
DAX® -indeksi, jota on laskettu vuoden 1988 heinäkuusta alkaen, edustaa kolmenkymmenen eri toimi-
aloilla toimivien blue chip -yhtiöiden osakkeita. DAX®:n edeltäjä on Börsen-Zeitungin vuodesta 1959 
saakka laskema indeksi. Lisätietoja Indeksistä on saatavilla www-osoitteesta www.deutsche-
boerse.com/dax. 
 
Indeksin laskenta 
 
DAX® -indeksi lasketaan soveltamalla markkina-arvopainotuksen menetelmää ja nk. Laspeyresin indeksi-
kaavaa. Kunkin yksittäisen osakkeen painoarvo lasketaan suhteessa sen osuuteen kaikkien indeksin osa-
tekijöinä olevien osakkeiden yhteenlasketusta markkina-arvosta. Laskettaessa yksittäisen osakkeen paino-
arvoa, ainoastaan se osa yhtiön osakkeista, joka on vapaan kaupankäynnin kohteena, otetaan huomioon. 
DAX®-indeksi lasketaan kunakin Frankfurter Wertpapierenbörse -pörssin kaupankäyntipäivänä ja osateki-
jöinä olevien osakkeiden arvot perustuvat niiden päätöskursseihin pörssin XETRA –
kaupankäyntijärjestelmässä. 
 
Indeksin osatekijät 
 
Jotta yksittäinen osake voidaan ottaa mukaan Indeksiin, sen liikkeeseenlaskijan tulee olla markkina-
arvoltaan ja vaihdoltaan (XETRA) mitattuna Saksan 30 suurimman yrityksen joukossa. Osatekijöinä olevi-
en osakkeiden tulee olla listattuna ja kaupankäynnin kohteena Frankfurter Wertpapierenbörse –pörssin 
virallisella listalla (Amtlicher Handel) tai säännellyllä listalla (Geregelter Markt). Osatekijäöinä olevien 
osakkeiden liikkeeseenlaskijoiden tulee lisäksi olla velvoitettuja laatimaan neljännesvuosiraportit ja pitä-
mään säännöllisiä analyytikkotapaamisia. Indeksin koostumusta tarkastetaan vuosittain ja muutokset 
tulevat voimaan syyskuussa. Myös muina ajankohtina toteutettavat muutokset ovat mahdollisia, mikäli 
kyseessä on merkittävä ja äkillinen muutos markkina-arvoissa, yritysjärjestely, kuten sulautuminen, tai 
insolvessimenettely. 
 
Deutsche Börse AG:n hallitus tekee lopulliset päätökset indeksiin kuuluvien osakkeiden vaihtamisesta. 
Hallitusta neuvoo erityinen osakeindeksikomitea, joka antaa hallitukselle suosituksia osakeindeksien las-
kennasta ja ylläpidosta sekä niiden koostumusten muutoksista. 
 
Helmikuun 9. päivänä 2005 Indeksi koostui seuraavista osakkeista: 
 
Osake %:a indeksistä 
  
ADIDAS-SALOMON AG  1.14 
ALLIANZ AG  6.97 
ALTANA AG  0.67 
BASF AG  6.31 
BAYER AG  3.94 
BAYERISCHE HYPO- UND VEREINSBANK AGINHABER-STAMMAKTIEN 
O.N. 

2.21 

BMW AG ST 2.34 
COMMERZBANK AG  1.76 
CONTINENTAL AG 1.73 
DAIMLERCHRYSLER AG  6.43 
DEUTSCHE BANK AG  7.90 
DEUTSCHE BÖRSE AG 1.16 
DEUTSCHE LUFTHANSA AG  0.99 
DEUTSCHE POST AG  1.88 
DEUTSCHE TELEKOM AG  9.20 
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E.ON AG  10.27 
FRESENIUS MEDICAL CARE AG  0.47 
HENKEL KGAA  0.91 
INFINEON TECHNOLOGIES AG  0.97 
LINDE AG  0.88 
MAN AG ST 0.68 
METRO AG ST 1.24 
MUENCHENER RUECKVERS.-GES. AG VINK.NAMENS-AKTIEN O.N. 3.55 
RWE AG ST 4.38 
SAP AG  5.20 
SCHERING AG  2.01 
SIEMENS AG  10.91 
THYSSENKRUPP AG  1.52 
TUI AG  0.64 
VOLKSWAGEN AG ST 1.74 

 
 
Indeksin alimmat ja ylimmät noteeraukset viimeisen 12 kuukauden ajalta 
 

DAX® indeksi (indeksipistettä) 
 Ylin Alin 

Helmi-04 4150.56 3960.41 
Maalis-04 4163.19 3692.4 
Huhti-04 4156.89 3857.04 
Touko-04 4029.32 3710.02 
Kesä-04 4090.75 3856.04 

Heinä-04 4101.52 3749.04 
Elo-04 3891.78 3618.58 
Syys-04 4000.13 3792.25 
Loka-04 4078.5 3838.98 

Marras-04 4219.05 3959.25 
Joulu-04 4272.18 4107.62 

Tammi-05 4325.77 4160.83 
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DAX Indeksi
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Deutsche Börse AG:n vastuunrajoitus 
 
DAX® on Deutsche Börse AG:n rekisteröity tavaramerkki ja sitä käytetään tässä yhteydessä Deutsche Bör-
se AG:lta saadun lisenssin ehtojen mukaisesti. Turbojen liikkeeseenlaskija on Société Générale ja Deut-
sche Börse AG tai mikään Deutsche Börse –konserniin kuuluva yhtiö ei takaa, tue, markkinoi taikka myy 
kyseisiä Société Généralen Turboja. 
 

 


